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English Français Español

Additional Declaration déclaration supplémentaire Declaración Adicional

antagonist antagoniste antagonista

area zone áre

area of low pest prevalence zone à faible prévalence área de escasa 
d’organismes nuisibles prevalencia de plagas

authority autorité autorida

bark-free wood bois exempt d’écorce madera libre 
de corteza

biological control lutte biologique control 
(biocontrol) biológi

biological control agent agent de lutte biologique agente de control 
biológico

biological pesticide pesticide biologique plaguicida biológico 
(biopesticide) (biopesticide) (bioplaguicida)

buffer zone zone tampon zona tampón

bulbs and tubers bulbes et tubercules bulbos y tubérculos

certificate certificat certificad

chemical pressure imprégnation chimique impregnación química 
impregnation sous pression a presión

classical biological lutte biologique control biológico 
control classique clásico

clearance agrément(d’un envoi) aprobación
(of a consignment) (de un envío)

Commission Commission Comisión

commodity marchandise producto básico

commodity class catégorie de clase de producto 
marchandise básico

commodity pest list liste d’organismes nuisibles lista de plagas de
d’une marchandise productos básicos

competitor compétiteur competidor

compliance procedure procédure de vérification de procedimientos de verific-
(for a consignment) conformité (pour un envoi) ación (para un envío)

»HôY

‘É°VEG QGôbEG

ÇhÉæŸG øFÉµdG

á≤£æe

É¡«a ô°ûàæJ á≤£æe

¢†Øîæe iƒà°ùe ≈∏Y äÉaB’G

á£∏°ùdG

áLƒdƒ«ÑdG áëaÉµŸG

áëaÉµŸG πeÉY

á«Lƒdƒ«ÑdG

»Lƒdƒ«ÑdG ó«ÑŸG

á«bGƒdG á≤£æŸG

äÉfQOh ∫É°üHCG

IOÉ¡°T

á«Lƒdƒ«ÑdG áëaÉµŸG

ájó«∏≤àdG

(áæë°T) IRÉLEG

áÄ«¡dG

á©∏°S

á«©∏°S áÄa

á«©∏°ùdG äÉaB’G áªFÉb

¢ùaÉæŸG øFÉµdG

áæë°T) ∫Éãàe’G äGAGôLEG

Iô°û≤dG ´hõæe Ö°ûÿG

§¨°†dÉH ™Ñ°ûàdG

»FÉª«µdG
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consignment envoi envío

consignment in transit envoi en transit envío en tránsito

containment enrayement contención

contaminating pest organisme nuisible plaga contaminante
contaminant

contamination contamination contaminación

control (of a pest) lutte (contre un control (de una plaga)
organisme nuisible)

controlled area zone contrôlée área controlada

control point point de maîtrise du risque punto de control

country of origin pays d’origine (d’articles país de origen (de  
(of regulated articles other réglementés autres  artículos reglamentados  
than plants and plant que des végétaux et des que no sean plantas o 
products) produits végétaux) productos vegetales)

country of origin pays d’origine país de origen
(of a consignment (d’un envoi de (de un envío de 
of plant products) produits végétaux) productos vegetales)

country of origin pays d’origine país de origen
(of a consignment (d’un envoi de (de un envío 
of plants) végétaux) de plantas)

cut flowers and branches fleurs coupées et rameaux flores y ramas cortadas

debarking écorçage descortezado

delimiting survey prospection de délimitation encuesta de delimitación

detection survey prospection de repérage encuesta de detección

detention détention detención

devitalization dévitalisation desvitalización

dunnage bois de calage madera de estiba

ecoarea écozone ecoárea

ecosystem écosystème ecosistema

emergency action action d’urgence acción de emergencia

emergency measure mesures d’urgence medida de emergencia

endangered area zone menacée área en peligro

entry (of a consignment) entrée (d’un envoi) entrada (de un envío)

entry (of a pest) entrée (d’un organisme entrada (de una plaga)
nuisible)

áæë°T

IôHÉY áæë°T

AGƒàMG

áKƒ∏e áaBG

çƒ∏J

(áaBG) áëaÉµe

áëaÉµŸG á≤£æe

OƒæÑ∏d) CÉ°ûæŸG ó∏H

íFGƒ∏d á©°VÉÿG

äÉJÉÑædG ±ÓîH

(á«JÉÑædG äÉéàæŸGh

áæë°ûd) CÉ°ûæŸG ó∏H

(á«JÉÑædG äÉéàæŸG  øe

 áæë°ûd) CÉ°ûæŸG ó∏H

IOÉYEG ó∏H (äÉJÉÑf

ôjó°üàdG

áaƒ£≤e ¿É°üZCGh QÉgRCG

(∞∏≤dG ádGREG) Ò°û≤J

Ohó◊G Ú«©àd í°ùe

»Ø°ûc í°ùe

RÉéàMG

áJÉeEG

áæë°ûdG ¢Tôa ÜÉ°ûNCG

á«Lƒdƒµj’G á≤£æŸG

»Lƒdƒµj’G ΩÉ¶ædG

ÇQÉW πªY

ÇQÉW ÒHóJ

IOó¡e á≤£æe

(áæë°T) ∫ƒNO

áaBG) ∫ƒNO

áÑbGôe á£≤f
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equivalence équivalence equivalencia

eradication éradication erradicación

establishment établissement establecimiento

establishment établissement establecimiento
(of a biological (d’un agent de (de un agente de 
control agent) lutte biologique) control biológico)

exotic exotique exótico

field champ campo

find free trouver exempt encontrar libre

free from exempt libre de

fresh frais fresco

fruits and vegetables fruits et légumes frutas y hortalizas

fumigation fumigation fumigación

germplasm matériel génétique germoplasma

grain grain grano

growing medium milieu de culture medio de crecimiento

growing season période de végétation período vegetativo

harmonization harmonisation armonización

harmonized phytos mesures phytosanitaires medidas fitosanitarias 
anitary measures harmonisées armonizadas

heat treatment traitement thermique tratamiento térmico

host pest list liste d’organismes lista de plagas de 
nuisibles à un hôte un hospedero

host range gamme de plantes hôtes rango de hospederos

Import Permit permis d’importation Permiso de Importación

Import Permit permis d’importation Permiso de Importación
(of a biological (d’un agent de (de un agente de 
control agent) lutte biologique) control biológico)

infestation infestation infestación
(of a commodity) (d’une marchandise) (de un producto básico)

inspection inspection inspección

inspector inspecteur inspector

interception (of a consignment) interception(d’un envoi) intercepción (de un envío)

DƒaÉµJ

∫É°üÄà°SG

øWƒJ

πeÉY) øWƒàdG

(á«Lƒdƒ«ÑdG áëaÉµª∏d

»ÑæLCG

π≤M

É«dÉN óLh

 øe ∫ÉN

êRÉW

ô°†Nh á¡cÉa

ÚNóJ

á«KGQh IOÉe

ÜƒÑM

ƒªædG §°Sh

ƒªædG º°Sƒe

¢ùfÉŒ - ≥aGƒJ

áë°üdG ÒHGóJ

á≤°ùæŸG á«JÉÑædG

πFÉ©dG äÉaBG áªFÉb

á∏FÉ©dG äÉJÉÑædG ¥É£f

OGÒà°S’G ¿PEG

  OGÒà°S’G ¿PEG

áëaÉµe πeÉY)

(á«Lƒdƒ«H

(á©∏°S) áHÉ°UEG

¢û«àØJ

¢ûàØe

áæë°T) ¢VGÎYG

IQGô◊ÉH á÷É©ŸG
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intended use usage prévu uso propuesto

interception interception intercepción
(of a pest) (d’un organisme nuisible) (de una plaga)

intermediate quarantine quarantaine intermédiaire cuarentena intermedia

International Plant Convention internationale Convención Internacional 
Protection Convention pour la protection de Protección 

des végétaux Fitosanitaria

International Standard Norme internationale pour Norma Internacional para 
for Phytosanitary Measure les mesures phytosanitaires Medidas Fitosanitarias

international standards normes internationales normas internacionales

introduction introduction introducción

introduction introduction introducción
(of a biological (d’un agent de l (de un agente de 
control agent) utte biologique) control biológico)

inundative release lâcher inondatif liberación inundativa

IPPC CIPV CIPF

ISPM NIMP NIMF

kiln-drying séchage à l’étuve secado en estufa

legislation législation legislación

lot lot lote

mark marque marca

micro-organism micro-organisme microorganismo

monitoring suivi verificación

monitoring survey prospection de suivi encuesta de verificación

National Plant Organisation nationale de la Organización Nacional 
Protection Organization protection des végétaux de Protección Fitosanitaria

natural enemy auxiliaire enemigo natural

naturally occurring présent naturellement presente naturalmente

non-quarantine pest organisme non plaga no cuarentenaria
de quarantaine

NPPO ONPV ONPF

occurrence présence presencia

official officiel oficial

(áaBG) ¢VGÎYG

§«°Sh »YGQR ôéM

á«dhódG á«bÉØJ’G

äÉJÉÑædG ájÉbƒd

ÒHGóàd ‹hódG QÉ«©ŸG

á«JÉÑædG áë°üdG

á«dhO ÒjÉ©e

(∫ƒNO) Oƒah

áëaÉµª∏d πeÉY) Ö∏L

(á«Lƒdƒ«ÑdG

»bGôZE’G ¥ÓWE’G

á«dhódG á«bÉØJ’G

äÉJÉÑædG ájÉbƒd

 ÒHGóàd ‹hódG QÉ«©ŸG

á«JÉÑædG áë°üdG

™jô°ûàdG

(§d) ádÉ°SQ

≥«bódG øFÉµdG

ó°UQ

…ó°UQ í°ùe

 ájÉbh áª¶æe

ájô£≤dG äÉJÉÑædG

»©«Ñ£dG hó©dG

 á«©«Ñ£dG ¬JQƒ°U ‘

 ™°†îJ ’ áaBG

»YGQõdG ôéë∏d

 ájÉbh áª¶æe

ájô£≤dG äÉJÉÑædG

(áaBG) Qƒ¡X

AGôLEG) »ª°SQ

áÑbGôŸG á≤£æe

¢TÉª≤dG ‘ ∞«ØéàdG

áeÓY
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official control lutte officielle control oficial

organism organisme organismo

outbreak foyer brote

parasite parasite parásito

parasitoid parasitoïde parasitoide

pathogen pathogène patógeno

pathway filière vía

pest organisme nuisible plaga

pest categorization catégorisation des clasificación de plagas
organismes nuisibles

Pest Free Area zone exempte rea Libre de Plagas

pest free place lieu de production exempt lugar de producción
of production libre de plagas

pest free production site site de production exempt sitio de producción 
libre de plagas

pest record signalement d’un registro de una plaga
organisme nuisible

Pest Risk Analysis analyse du risque Análisis de Riesgo 
phytosanitaire de Plagas

pest risk assessment évaluation du risque evaluación del riesgo 
(for quarantine pests) phytosanitaire (pour les de plagas (para plagas

organismes de quarantaine) cuarentenarias)

pest risk management gestion du risque manejo del riesgo
(for quarantine pests) phytosanitaire (pour les de plagas 

organismes de quarantaine) (para plagas cuarentenarias)

pest status situation d’un organisme situación de una plaga
(in an area) nuisible (dans une zone) (en un área)

PFA ZE ALP

phytosanitary action action phytosanitaire acción fitosanitaria

Phytosanitary Certificate certificat phytosanitaire Certificado Fitosanitario

phytosanitary certification certification phytosanitaire certificación fitosanitaria

phytosanitary legislation législation phytosanitaire legislación fitosanitaria

phytosanitary measure mesure phytosanitaire medida fitosanitaria
(agreed interpretation) (interprétation convenue) (interpretación convenida)

phytosanitary procedure méthode phytosanitaire procedimiento fitosanitario

á«ª°SQ áëaÉµe

»◊G øFÉµdG

≈°ûØJ

π«Ø£dG

π«Ø£dG ¬«Ñ°T

¢VôªŸG øFÉµdG

≥jôW

áaBG

äÉaB’G ∞«æ°üJ

äÉaB’G øe á«dÉN á≤£æe

øe ∫ÉN êÉàfEÓd ¿Éµe

 äÉaB’G

øe ∫ÉN êÉàfEÓd ™bƒe

äÉaB’G

äÉaB’G πé°S

äÉaB’GôWÉfl π«∏–

äÉaB’G ôWÉfl º««≤J

äÉaBÓd áÑ°ùædÉH)

(ájôrén◊G

äÉaB’G ôWÉfl IQGOEG

äÉaBÓd áÑ°ùædÉH)

(ájôrén◊G

äÉaB’G ´É°VhCG

(Ée á≤£æe ‘)

äÉaB’G øe á«dÉN á≤£æe

á«JÉÑædG áë°üdG ∫ÉªYCG

á«JÉÑædG áë°üdG IOÉ¡°T

äGAGôLEG OÉªàYG

á«JÉÑæd áë°üdG
áë°üdG äÉ©jô°ûJ

á«JÉÑædG

á«JÉÑædG áë°üdG ÒHGóJ

áë°üdG äGAGôLEG

á«JÉÑædG
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phytosanitary regulation réglementation reglamentación
phytosanitaire fitosanitaria

place of production lieu de production lugar de producción

plant products produits végétaux productos vegetales

plant quarantine quarantaine végétale cuarentena vegetal

planting plantation plantar
(including replanting (y compris replantation) (incluye replantar)

plants végétaux plantas

plants for planting végétaux destinés à plantas para plantar
la plantation

plants in vitro végétaux in vitro plantas in vitro

point of entry point d’entrée punto de entrada

post-entry quarantine quarantaine post-entrée cuarentena posentrada

PRA ARP ARP

PRA area zone ARP área de ARP

practically free pratiquement exempt prácticamente libre

preclearance pré-agrément precertificación

predator prédateur predador

processed wood material matériau en bois transformé material de madera 

prohibition interdiction prohibición

protected area zone protégée área protegida

provisional measure mesure provisoire medida provisional

quarantine quarantaine cuarentena

quarantine quarantaine cuarentena
(of a biological (d’un agent de (de un agente de 
control agent) lutte biologique) control biológico

quarantine area zone de quarantaine área bajo cuarentena

quarantine pest organisme de quarantaine plaga de cuarentena

quarantine station station de quarantaine estación de cuarentena

raw wood bois brut madera en bruto

re-exported consignment envoi ré-exporté envío reexportado

á«JÉÑædG áë°üdG íFGƒd

êÉàfE’G ¿Éµe

á«JÉÑædG äÉéàæŸG

»YGQõdG ôé◊G

 ‘ ÉÃ) ¢SôZ

(¢Sô¨dG IOÉYEG ∂dPG

äÉJÉÑf

¢Sô¨dG äÉJÉÑf

‘ áàÑæà°ùe äÉJÉÑf

áé°ùfCG ´QGõe

∫ƒNódG á£≤f

∫ƒNódG ó©H Ée ôéM

äÉaB’G ôWÉfl π«∏–

É¡∏ª°ûj »àdG á≤£æŸG

äÉaB’G ôWÉfl π«∏–

É«∏©a á«dÉN

á«dhCG IRÉLEG

¢SÎØŸG øFÉµdG

ô¶M

á«ªfi á≤£æe

âbDƒe ÒHóJ

ôé◊G

πeÉY) »YGQõdG ôé◊G

 (á«Lƒdƒ«ÑdG áëaÉµª∏d

ôé◊G á≤£æe

ôéë∏d á©°VÉN áaBG
»YGQõdG

»YGQõdG ôé◊G á£fi

ôjó°üJ OÉ©j áæë°T

ΩÉN Ö°ûN

Iõ¡› á«Ñ°ûN OGƒe
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refusal refoulement rechazo

Regional Plant Organisation régionale de Organización Regional de 
Protection Organization la protection des végétaux Protección Fitosanitaria

regional standards normes régionales normas regionales

regulated area zone réglementée área reglamentada

regulated article article réglementé artículo reglamentado

regulated non-quarantine organisme réglementé plaga no cuarentenaria 
pest non de quarantaine reglamentada

regulated pest organisme nuisible plaga reglamentada
réglementé

release lâcher liberación
(into the environment) (dans l’environnement) (en el medio ambiente)

release libération liberación
(of a consignment) (d’un envoi) (de un envío)

restriction restriction restricción

round wood grume madera en rollo

RNQP ORNQ PNCR

RPPO ORPV ORPF

sawn wood bois scié madera aserrada

Secretary Secrétaire Secretario

seeds semences semillas

specificity spécificité specificidad

spread dissémination diseminación

standard norme norma

stored product denrée stockée producto almacenado

suppression suppression supresión

surveillance surveillance vigilancia

survey prospection encuesta

systems approach(es) approche(s) systémique(s) enfoque(s) de sistemas

technically justified techniquement justifié técnicamente justificado

test analyse prueba

¢†aQ

ájÉbh áª¶æe

á«ª«∏bE’G äÉJÉÑædG

á«ª«∏bEG ÒjÉ©e

íFGƒ∏d á©°VÉN á≤£æe
 íFGƒ∏d ™°VÉN óæH

á«JÉÑædG áë°üdG

 ájôéM ÒZ áaBG

íFGƒ∏d ™°†îJ

íFGƒ∏d á©°VÉN áaBG

(áÄ«ÑdG ‘) ¥ÓWE’G

(áæë°T øY) êGôaEG

ó««≤J

Iôjóà°ùe ÜÉ°ûNCG

 ájÉbh áª¶æe

á«ª«∏bE’G äÉJÉÑædG

IQƒ°ûæe ÜÉ°ûNCG

ÚeC’G

QhòÑdG

 äÉæFÉµdG á«Yƒf
á∏FÉ©dG

QÉ°ûàfG

QÉ«©e

¿õfl èàæe

¢ü«∏≤J

áÑbGôe

í°ùe

á«æa äGQÈe OƒLh

QÉÑàNG

º¶ædG (Ö«dÉ°SG) Üƒ∏°SG
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transience situation transitoire transitoriedad

transparency transparence transparencia

treatment traitement tratamiento

wood bois madera

wood packaging material matériau d’emballage embalaje de madera
en bois

¢VQÉ©dG OƒLƒdG

á«aÉØ°T

á÷É©e

ÜÉ°ûNCG

 ÜÉ°ûN’G ∞«∏¨J OGƒe
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